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בשנת 2016 יצא בית העדות ביוזמה להפוך את המנהג 
האישי של דוגו למסורת שכולם יכולים לקחת בה חלק – 
"מבצע דוגו". מאז, בכל שנה ב-18 בינואר, אלפי אנשים 
שלט:  עם  ומצטלמים  פלאפל  אוכלים  ובעולם  בארץ 

"מבצע דוגו – עם ישראל חי!"

"מבצע דוגו" הוא יום שבו זוכרים בדרך שונה – זוכרים 
את  הנפש,  ותעצומות  האופטימיות  את  התקווה,  את 
וקיים  חי  ישראל  ש"עם  זוכרים  הציוני,  החלום  הגשמת 
הביטחון,  כוחות  עבודה,  מקומות  ספר,  בתי  ומבסוט". 
קהילות בארץ ובחו"ל, הכנסת, נשיא המדינה והרמטכ"ל 

– כולם משתתפים ב"מבצע דוגו". 

בשנת 2023 הלך דוגו לעולמו, אך "מבצע דוגו" ממשיך 
ואף ביתר שאת, כעת גם לזכרו. 

זהו סיפור על נער אחד ששרד את צעדת המוות כשהוא 
שהפך  פשוט  אוכל  על  סיפור  זהו  קטן.  בחלום  נאחז 
לסמל של תקומה. זהו סיפור על הבחירה לזכור – לא רק 

את המוות אלא גם את החיים.

דוד לייטנר, דוגו, נשלח עם משפחתו מהונגריה לאושוויץ 
חודשים  לבדו  שרד  הוא   .14 בן  כשהוא   ,1944 באביב 
ארוכים במחנה, וב-18 בינואר 1945 יצא עם כ-60,000 

אסירי אושוויץ לצעדת המוות.

הוא צעד בשלג הכבד כשהוא בודד, מורעב, עייף ורועד 
מקור. כשכוחותיו כמעט נגמרו הוא נזכר בסיפורי אימו 
אימא  בילדותו  לו  אמרה  "כשתגדל",  ישראל.  ארץ  על 
גולדה, "אתה תעלה לארץ ישראל, ושם בארץ ישראל יש 
בילקלך – לחמניות זהובות ועגולות שצומחות על עצים". 
ישראל  בארץ  לו  שמחכות  הלחמניות  על  המחשבה 

חיזקה אותו.

סבל  חודשים של  עוד  ולאחריה  הצעדה,  את  דוגו שרד 
במחנות ריכוז, עד שזכה להגיע ליום השחרור.

חשב  פלאפל,  כדורי  לראשונה  וראה  ארצה  כשעלה 
לעצמו שאולי אלה הם אותם הבילקלך שאימו הבטיחה 
לו ושחיזקו אותו ברגעים הקשים. הוא החליט שבכל שנה 
יאכל  הוא  המוות,  לצעדות  היציאה  יום  בינואר,  ב-18 
פלאפל כחגיגה פרטית של ניצחון. כך עשה במשך שנים 

כמנהג אישי ומשפחתי.

דוגו נמנה עם מייסדי מושב ניר גלים ליד אשדוד, והיה 
איש עדות שסיפר את סיפורו לכל מי שרק רצה לשמוע. 
ניר  הניצב במושב  זיכרון השואה,  בית העדות להנחלת 

גלים, היה עבורו בית, ובו העביר אין-ספור עדויות. 
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In 2016, the Testimony House initiated an effort to 
turn Dugo’s personal custom into a tradition in which 
everyone could take part - “Operation Dugo.” Since 
then, every year on January 18, thousands of 
people in Israel and around the world eat falafel and 
photograph themselves holding a sign that reads: 
“Operation Dugo - The People of Israel Live!”

“Operation Dugo” is a day of remembrance in a 
different way, a day to remember hope, optimism, 
and inner strength; to remember the realization of 
the Zionist dream; to remember that “the People of 
Israel live and endure, and are thriving.” Schools, 
workplaces, security forces, communities in Israel 
and abroad, the Knesset, the President of the State, 
and the Chief of Staff - all take part in “Operation 
Dugo.”

In 2023, Dugo passed away, but “Operation Dugo” 
continues, and with even greater intensity, now also 
in his memory.

This is the story of one boy who survived the death 
march by clinging to a small dream.
This is the story of simple food that became a 
symbol of rebirth.
This is the story of the choice to remember - not only 
death, but also life.

David Leitner, known as Dugo, was deported with 
his family from Hungary to Auschwitz in the spring of 
1944, when he was 14 years old. He survived alone 
for many long months in the camp, and on January 
18, 1945, he set out together with approximately 
60,000 Auschwitz prisoners on the death march.

He walked through heavy snow, alone, starving, 
exhausted, and trembling from the cold. When his 
strength was almost gone, he recalled his mother’s 
stories about the Land of Israel. “When you grow 
up,” his mother Golda had told him in his childhood, 
“you will go up to the Land of Israel, and there in the 
Land of Israel there are bilkelech, golden round 
bread rolls, that grow on trees.”  The thought of the 
rolls waiting for him in the Land of Israel gave him 
strength.

Dugo survived the march, and afterward endured 
additional months of suffering in concentration 
camps, until he finally reached the day of liberation.

When he immigrated to Israel and saw falafel balls 
for the first time, he thought to himself that perhaps 
these were the very bilkelech his mother had 
promised him and that had strengthened him in his 
darkest moments. He decided that every year on 
January 18, the day the death marches began, he 
would eat falafel as a private celebration of victory. 
He did so for many years, as a personal and family 
custom.

Dugo was among the founders of Moshav Nir Galim 
near Ashdod, and he was a witness who told his 
story to anyone who wished to hear it. The 
Testimony House for the Transmission of Holocaust 
Memory, located in Moshav Nir Galim, was his 
home, and there he delivered countless testimonies.


